Pomancoxi mosu

YK 881.133.1°367.2

I'anuna KYTACEBUY
UepHiBeIbKUI HaIliOHATBHUN YHIBEPCUTET
imeni FOpis denproBuua, YepHisii (Ykpaina)

Halyna KUTASEVYCH

Yuriy Fed’kovych Chernivtsi National University
Chernivtsi (Ukraine)

kutasevych gala@yahoo.fr

IHTOHAIIMHO-CUHTAKCHYHI
3ACOBH BUPAKEHHS CYB’EKTHOCTI
®PAHILY3bKOI'O PEUEHHSI

INTONATION-SYNTACTICAL MEANS
OF EXPRESSION OF THE FRENCH
SENTENCE SUBJECTNESS

Kniouegvie cnosa:
npeonocenue,  cyovexm, Iy3CKOro IpeaioKeHus .
CyObeKmHOCMb,  UHMOHA-

Kyracesuu I'. UHTOHAMOHHO-CHHTAKCUYECKHE CPEACTBA BbIPAXKEHUHA Cy0ObeKTHOCTH (PpaH-

B cratne pacCMOTPEHbI MHTOHAIITMOHHO-CUHTAaKCUYCCKUE CPEACTBA (bpaHHy?)CKOFO A3bIKa, CIIyKa-

YUOHHO-CUHmMAaKcudyeckue 1UE MJ YCUIICHUA Cy6"beKTHOI>'I TMO3UIUHU B MPEATIOKEHUU. B mane BBIPpAXXCHUA OTU CPEACTBA Kaca-

cpedcmea.

0TCA I/IHTOHaL[I/IOHHOﬁ OpraHU3alyu MPEIIIOKEHUA, a TAKIKE, B HCKOTOPLIX ClIydadX, MIPUBOAAT K CME-

HE CUHTaAaKCUYCCKHX q)yHKL[I/Iﬁ cnoB. B miane CoACpIKaHUs 3TO MPOABIACTCA B CMEHE NX COOTHOULICHU S

Kk curyamun. Kareropus cyObekra © CyOBEKTHOOPHEHTUPOBAHBI

OJICMECHTBI HMHTOHAIIMOHHO -

CHHTaKCHYECKOTr0, MOP(OJIOTNUECKOT0 M JIEKCHYECKOTo Xapakrepa (OpMHUPYIO (YHKIHOHAIBHO -
CEeMaHTHYECKYIO KATETOPUIO CyOBEKTHOCTH (DPAHITy3CKOTO IPEAI0KEHHS.

OpHi€ro0 3 BU3HAYATHHUX PUC Cy9aCHOTO MOBO3HABCT-
Ba € JyMKa IIpO Te, 10 MOBa NOTPeOye aHTPOIIOLCHTPHY-
HOTO TiAXOIY 10 1i BUBUCHHS, MPH SKOMY JIFOJICBKA 0CO-
OHCTICTh CTa€ OCHOBOIO BU3HAYCHHS MIPEIMETa, 3aB/IaHb,
METO/IiB, IIIHHICHUX Opi€HTaNil Cy4acHOI HayKH. 3araib-
Ha TCHJICHIISI TYMaHi3allli HAyKOBOTO 3HAHHS CIIpHsIIa
YCBiJTOMJICHHIO JTIHTBICTAMH TOTO, IIO aHalli3 MOBHHUX
ABUMI Ta (HaKTiB HE MOXe OyTH 00’€KTHBHUM, SIKIIO HE
BUITH 32 MEXi MOBH, SIKIIIO HE 3BEPHYTHUCH JI0 11 TBOPLSA 1
Hocis — moaunu (L.O. bonyen ne Kyprene, B. don I'ym-
oonpar, O.0. Tloreons, E. bensenicr, P.O. bynaros,
KO.M. Kapaynos, HJI. Apytionosa, B.I. Ilocrosasnoga).
V 3B’3Ky 3 LINM, CyJacHa Iapagurma MOBO3HABUYHX JIOC-
JKeHb KOHIIGHTPYE CBOIO OCHOBHY YBary Ha miaii
«MoBa 1 JroauHay. [Ipy 1boMy 3HauHa yBara 30CepemxKy-
€ThCs Ha CY0’€KTaX CIIIKYBAaHHS, HA aHawi3l iX BepOasib-
HOI AiSTIGHOCTI, sIKa MIiAMOPSIIKOBYETHCS HEBEPOAIbHUM
yunaukam (M.M. bBaxtin, A. beppannonse,
A.Jl. Benora, B.b. Bbypo6eno, K. Kepbpar-OpekiioHi,
LM. Kob6ozeBa, O.C. KybOpskosa, JL.M. MiHkiH,
P.C. Tlomipko, I'.I. Tlouenmos, LB. CwmymuHCHKa,
O.1. YepennuueHko Ta iH.).

BuxinHOIO T€3010 aHTPONOIEHTPUYHOTO MOBO3HABCT-
Ba € PO3YMIHHS MOBHU SIK HEBiJ €MHOI PHCH IJIIOIWHHU
(M. Xaiigerrep, LI. Tepmep, B. ¢don I'ymbonbar,
0.0. Torebns, 1.O. bonyen ne Kyprene, I'. Tiiiom,
E. Bensenict, B.A. 3Berinnes). Came yepe3 MOBy i 3a-
BISIKM MOBI JIIOJJMHA YCBIJIOMJIFOE CBOIO CyO’€KTHY CYT-
HICTh 1 CaAMOYTBEP/UKYETHCS SIK CYO’€KT, SIKMH TMi3HAE
CBIT uepe3 Mi3HaHHs camoro cebe, uepe3 Mi3HaHHS CBOET
MpPE/IMETHOI Ta TEOPETHYHOI AiSTILHOCTI B HHOMY, & Ta-
KOX BKJIFOYAETHCS B aKTHBHY B3aEMOJI€EI0 3 OTOUYIOUHM
il CBITOM, MOPOXKYIOUU BCIO CKJI4JHY CHUCTEMY IOJICh-
KuX B3aeMuH. OTKe, HEeHTPaIbHOIO KaTeropiero, ska mno-
SICHIOE y JIHTBICTHUII 3B’SI30K CBITY, JIIOJAWHHU 1 MOBH, €
Kareropis cy0’ekTta, sika 1 BUCTynae (akTudHo (opmo-
TBOPYHM €JIEMEHTOM aHTPOIOLECHTPU3MY.

JocmiKeHHsT MPUCYTHOCTI IIOJUHHA Y MOBI, PO3TIISL
Kareropii cy0’€KTa €, sIK MPaBIJIO, IPEIMETOM BHBUYCHHS
cuHTaKcucy. OCHOBHA OJJMHUIL CHHTAKCUCY — PEUCHHS €
MOBJICHHEBOIO (DOPMOIO BHPAKEHHS JTyMOK 1 IOYYTTIB
JIIOAVHM, SIKI BUHHUKJIM B PE3YJIbTAaTi KOHTAKTY 13 30BHIII-
HiM cBiToM. Pociiicekuii akanemik B.B. Bunorpamor
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BKa3yBaB, L0 «PEYCHHsS SK OCHOBHAa (popMa MOBHOTO
CHINKYBaHHS € OJHOYACHO 1 3aCO00M BHPAXCHHS TYMKH
JUTST MOBIIS 1 3HAPSAAIM PO3YMIHHA BHPAKEHOI TYMKH
ans cayxada»'. CTPYKTYpHI KOMIIOHEHTH pEdeHHS, iX
MIPOTMO3UIIHII 3MICT BiIOOpa)KaroTh CTABJICHHS ITIOJIH-
HU JI0 TIHACHOCTI Ta N0 iHIIWX JIOACH. 3 OmIALy Ha IIE,
KaTeropis cy0’eKTa CTa€ BIANPAaBHOIO TOYKOIO JIOCIHi-
JDKCHHSI PEYCHHS 3 IO3WIIH aHTPOIOLEHTPUYHOI mapa-
JUTMU.

Cy0’€KTHI CHHTAaKCEMH BiJIKPHBAIOTh IIHUPOKE IOJIE
JUTsL TOCHTIJKEHb Y CHHTAaKCUC] (DpaHIy3bKOi MOBH, TOMY
mo crenudika BUpakeHHs 1 QyHKIIOHYBaHHS Cy0’ €KTa
Ma€e 0COOJHMBE 3HAYECHHS y CTPYKTYpI (paHIly3bKOro pe-
yeHHs1. OpaHiy3pbka MOBa y TOPIBHSIHHI 3 1HITUMHU €BPO-
MEeWChKUMHI MOBaMH, a TAKOXK 1 B TPYIi POMaHChKUX MOB
BUMarae 00OB’SI3KOBOTO EKCILTIUTHOTO BUPAKEHHS CY-
0’exTa, SIKUi y OLIBIIOCTI BUMA/KIB 30ira€ThCsl 3 CHHTAK-
cHYHOIO (YHKIi€0 miaMera. HasiBHICTH y CTpyKTYpi
(hpaHILy3bKOTO PEeUCHHS OCOOIMBUX €IEMEHTIB, SIKI CITiB-
BiTHOCSITBCSI 3 Cy0’€KTOM, CIYIye U KPam[oro eKCIDIi-
IIUTHOTO BUPAKEHHS CY0’ €KTa, a HAIIHMIIKOBE BXKUBAHHS
X SJIEMEHTIB TOSCHIOETHCSI 3HAYHOIO aHTPOIIOOPIEHTO-
BaHICTIO (ppaHIy3bKOTO PEedeHHS, HOTO Cy0’ €KTHICTIO.

MeTo10 3arrporOHOBaHOT HAyKOBOI PO3BIIKH € PO3T-
TS IHTOHAIIHO-CHHTAaKCHYHUX 3aco0iB  (paHITy3bKOi
MOBH 3aBISKH SIKUM, JIOAWHA-Cy0’ €KT, BUCTYIAIOYU B
peYeHHI B SKOCTI MOBIS, CIOCTepirava, aisda 4u HOCis
CTaHIB HE TUIbKM EKCIUTIMTHO (ikcyeThest y cy0’ekTi
(bpaHILy3bKOTO pEUeHHs, & W IMILTIIMTHO MapKye CBOIO
TITMOUHHY TIPUCYTHICTb, IGHTPAJIbHICTD.

Sk BiZIOMO, Y IPOCTOMY KaHOHIYHOMY peUYeHHI (ppaH-
Ly3bKOI MOBU MEPLIMKA MOr0 €JEMEHT € CEMaHTUYHUM
Cy0’€KTOM, SIKUH y CHHTAKCHYHOMY IUTaHi 0()OPMITIOETh-
cs1 mo3uiiero miamMera. JIroachka TyMKa Cliaye Bi Bigo-
MOTO JI0 HEBIIOMOT'0, TOMY IIPH HOPMAIBHOMY HOPSAKY
CITiB MEPIIUI YWIEH pEeYeHHS YTBOPIOE TEMY, a HACTYITHUH
— pemy. TakuM YHHOM, Yy MPOCTOMY IBOCKIJIATHOMY pe-
4yeHHI (paHIly3bKOT MOBH TeMa 1 peMa 3a3Bu4ail 30ira-
IOTBCS 3 CHHTAKCHYHIMH TOJOBHUMH 4WieHaMU. Binmosi-
JTHO, TAKWH MOPSIOK KOHCTPYKTHBHHX €IEMEHTIB PEUcH-
HS BifoOpakae aKkTyallbHE WICHYBAHHS PEUCHHS. Y KOH-
TEKCTI PO3MIALY PO3TOPTaHHA i1HPOPMAILIHHOI TIEpCIeK-
THBH BaJIMBUM € 3’sICYBaHHS MUTaHHA eMa3u Ta akie-



Kymacesuu I'. Inmonayitino-cunmaxcu4Hi...

HTYBaHHSL.
Ha nymky Oarateox y4eHHx, eM¢arnzalisi KOHCTPYK-
1iil y miaHi BUpaXeHHsI MPOSBISIETHCS Y MEBHINA 1HTOHA-
11ii, MTOB’sI3aHIi 3 MEPEMIIICHHSM JIOTIYHOTO HArojocy, a
y IUIaHi 3MICTy — y 3MiHi CHIBBIIHOLIEHHS iX 3 CHUTYalli-
eto. [Ipu emdaruzanii peueHHs MopyIyeTbest HOro crpy-
KTypHO-CEMaHTH4Ha OpraHizaiis, OO0 HPU3BOJIUTH 0
cuHTakcu4yHoi rnepeOynoBu pedenHs (T.M. Hikomnaesa,
O.H. Cenisepcrosa, L.I. Cymmncekuii, Y. Ueld). Y dpa-
HITy3bKili MOBI CHOCTEpIraeMO HAasBHICTh IHTOHAIIIIHO-
CHHTaKCHYHUX BHIUTBHUX 3ac00iB, SIKi ITMPOKO BUKOPH-
CTOBYIOTBCSI B YCHOMY MOBJICHHI, III0 TOSICHIOETBCS TIPS-
MHUM CHiBBiIHOIICHHSM 3 CHUTYalLll€l0 MOBJICHHS 1 ITOITY-
KOM CIIOCOOIB €KCIPECHBHOTO BHJIUIEHHA. Bukopucran-
HS IHTOHAI[IHO-CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIH y (paHITy-
3bKiil MOBI TOSICHIOETHCSI CTATHEHHSM CHHTaKCHYHHUX
rpyn y pedenHi. Tomy [uis Toro, o6 BUIUIUTH TEBHUH
€JIEMEHT (paHIly3bKOT0 pEueHHs, NOTPIOHO BAATHCS JIO
CHHTaKCHYHOI peopraHizaiii, sika CylpoBOKYETbCS MO-
JdikanisMu y po3IOALi eIEMEHTIB Ha TeMY 1 peMy.

Sk Bimomo, ¢paHiy3bKa MOBa XapaKTepH3YEThCS
cranumM, (PIKCOBaHHM IOPSAKOM CIIB, 1[0 3YMOBJIEHO il
MOpQOIOTIYHUMH  0coOJIMBOCTAMU. Y  (ppaHIy3bKOMY
peucHHI (hpa3oBUil HAMOJIOC € OKCUTOHATBHHUM 1 HE MOXE
HaroJoryBati Oynb-sKe clIoBO y pedeHHi. Tomy mops-
JIOK CIIiB y B3a€MO/Ii 3 PUTMIKO-IHTOHAIIIIHOIO CTPYKTY-
pOI0 Hece SCKPaBO BUPAKEHY CMUCIOBY (YHKIIIO 1 MO-
K€ PO3IIBIIATUCH K OJMH 13 BHPAXAIBHUX 3aC00iB MO-
BU. Bynb-sika mepecTaHoBKa 4JIEHIB PEUCHHS Ma€e eKcIpe-
CHBHE 3HAYCHHSL.

Xouya JKOPCTKUI MOPSAIOK CIIiB 1 CTATHEHHS CHHTaK-
CHYHHMX TPYNl HE JO3BOJIAIOTH BIJIbHO MNEpEeMIllyBaTH i
pO3’€THYBaTH KOMIIOHEHTH TpYyINH, Y (paHIy3bKiii MOBI
€ 9IMajo CIoco0iB mepeOyIOBH MI€CTIBHOTO BYy3Ja pe-
YEHHsI, [0 JO3BOJISE BUAUINTH TOTPIOHUI KOMITOHEHT
pedenHs. OfHUM i3 HaWNOIIMPEHINIMX € TepeHEeCeHHS
Cy0’eKTa y KIHICBY IMO3MIIIIO, IO ITOB’S3aHO 31 3MIiHOIO
CHHTaKCHYHUX (YHKIIH uieHiB pedeHHs. [Ipuxmamom
TaKUX CHMHTaKCUYHUX TpaHCpOpMalliii MOKYTb CIIyryBa-
TH BUKOPUCTAHHS MCEBI00€30CO00BUX peucHb (faux im-
personnels), e pealbHUI Cy0’ €KT PEUCHHS 3HAXOAUTHCS
y IOCTIO3HMLT CTOCOBHO AiecioBa. Hampukmnan:

1l vint une femme cependant (S. Germain). — Bon,
sil vient des gens pour chercher des outils riparus, tout
ce que j'avais promis pour aujourd’hui est fait
(B.Clavel).

Tyt crocrepiraemo TpancdopMmariiro ocodoBoi KOHC-
TpyKIii y 6e30c000By, a 6€30c000BICTh Ma€ rpaMaTHIHY
npupony: «6e30coboBe il MOXKe CITy>KUTH ISl 3alIOBHEH-
HS TIEPIIOTO MicLsl B PEYEHHI, JIe 3 MEBHUX MPHYMH, He-
00XiIHO MOMICTHTH Cy6 €KT ITiCIIS Ti€CIOBA-TIPUCYIKA» .

Takum ymHOM, y 0€30CO00BHMX KOHCTPYKLISX, SIKi
TPaIUIIIHO HA3UBAIOTHCS PECUCHHIMU 3 MCEBIOCYO’ €KTa-
MU (faux impersonnels), ne Ha MEPIIOMY MiCIli CTOITh
6e30co00BUH 3aliMEHHUK il, a pealbHUI BUKOHABEIb il
3HAXOJUTHCS y MOCTHO3MUIII, PO3PI3HAIOTE (popMaTbHUIA
niaMer (sujet apparent) 1 peaibHUH cy0’ekT (sujet riiel
a6o logique). ToOTo il, y mpeno3utiii 1o jiecioBa oepe
Ha cebe dyHkuii migamera (sujet apparent adbo grammati-
cal), a BUKOHaBeIb il Y MOCTIO3UIIIT MPeCTaBIsie pea-
BHOTO Cy0’ekTa (sujet riiel)’. P. Baruep Ta XK. Tlenuron
3a3HavYaoTh, 10 B TAKUX PEUCHHIX 3aiMEHHUK il € Tib-
KM TPaMaTH4HOIO 03HAKOIO MiIMETa, a CIpaBKHii miaMer
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BHCTYTIAE 32 Ji€CTOBOM .

Taky x nymky 3Haxomumo y mpani XK. /[ro0ya Ta
P. Jlarana, siki BBa)XarOTbh, 10 y 0€30CO00BHX KOHCTPYK-
LisX JIECIOBY Iepenye 3aiiMeHHHK i, a 3a HUM CIixye
rpyna migmera’. Tepanba Beiinpix, HasuBaoun 6e30co-
OoBwmii 3aiiMeHHUK il «MOP(EMOI0-TOPU30HTOMY, 3iCTaB-
nsie ioro 3 il — pedepeHIiitHIM 3aiiMeHHHKOM 1 3a3Ha-
yae: «Ha BimmiHy Bin pedepentiiinoro il, mopdema-
TOPHU30HT il HE BCTAHOBIIOE JXOAHOTO aHa(opuUIHOTO
CHIBBIJTHOIICHHS, a TUTHbKW BiAKpHUBaE, Tak OM MOBHUTH,
TOPU30HT JUI TOTO KOMITOHEHTA, SIKMH CITigyBaTUMeE 3a
Ti€eCTOBOMY®.

Bbe30oco00Bi KOHCTPYKIII 3 IMEHHHM KOMITOHEHTOM,
SIKi MiCTSTh 0COOOBE JIECTIOBO y 06€30C000BOMY BIKHMBaH-
Hi 1 IMEHHHUK a00 LTy IMEHHY IpyITy, OTpUMAaITH IIUPOKE
PO3IIOBCIOKEHHS Y CydacHii (paHIy3bKiii MOBI 1 HEoI-
HOPA30BO CTaBATHA 00’€KTOM JOCHIKCHHS MOBO3HABIIIB
(T.M. Hikitina, I'. Tinri, P. Mapren). HesBaxatoun Ha
BEJIMKY KIJBKICTh OCOOOBHX HEMNEpeXiTHHUX IE€CHiB, SIKi
YTBOPIOIOTH 0€30C000B1 KOHCTPYKIIil 3 IMEHHOIO €KCIIaH-
ci€ro, iX CCeMaHTUYHA PI3HOMAHITHICTh € JOCUTh HE3HAY-
HOMO. STk 3a3HAYAIOTH MaiKe YCi TOCIITHUKH, [IC A1€CIIO-
Ba OYTTS, CTAaHOBIICHHS, PYXY, IEPEXOAY 3 OJHOTO CTaHy
B iHmmiA. CeMaHTHKa ITUX JI€CIIB BUpaxae iH(GopMaIlito
JOCUTH 3arajlbHOTO IOPSJKY, OCKUJIBKH IIOB’S3Y€THCS 3
IIMPOKMM KOJIOM MpeAMeTiB, oci6 i momats’. 3a
T. HikitiHoto, cepen Ai€ciiB, sSKi BUKOPHCTOBYIOTHCS B
cydacHii (paHIy3pKii MOBI B ckiaai 0e30co00BHX
KOHCTPYKIIii 3 IMEHHIM KOMIIOHEHTOM, BUAUISIOTHCS JB1
ceMaHTW4HI miarpynu: 1) miecioBa crany, OyTTs, mepe-
XOJy 3 OHOTO CTaHy B iHIIWH Ta 2) miecnoBa pyxy. Jlo
NepIIoi rpynu Hajekarh Taki OJWHUII K exister, se
constituer, s’itablir, se priisenter, se former, subsister,
se poser, Se criier Ta iHIII; N0 Ipyroi rpynu — circuler,
diibarquer, flotter, nager, planer, rouler, pousser, voler,
toubillonner®.

Orxe, sK TpaBmwiIo, B 0€30CO00BHX KOHCTPYKIISX
BXKHBAIOTHCS HETIEPEXiHI IECITIOBa, TOOTO Ti€CIIOBa, SKi
HE MAOTh BAJIEHTHOCTi Ha nojatok’. Taki jiecioBa BH-
paXkaroTh B 3aralIbHOMY PYX, ITOSIBY YOTOCh Y HOT0 3HH-
KHEHHS, TOOTO TPOIIEC, SIKU HE Ma€ CIPaBKHbOTO arcH-
ca. lle mepm 3a Bce IiecioBa, sIKi BUKOPUCTOBYIOTH Y
CKIITHUX Yacax JIOTIOMiXKHE Ji€cioBO Oytu (ktre): ...il
lui venaient des joies diisordonniies comme a l‘approche
mystirieuse de bonheur planant sur elle (Guy de Mau-
passant), a TaKOX HETIEpeXiaHi J1€CIIOBa, 1[0 BUKOPUCTO-
BYIOTb y CKIQJHHX 4YacaX JONOMDXHE Ji€CJIOBO
«vatn» (avoir): La soupe itait grasse, il y nageait de
bons morceaux de viande et de liigumes (T. Triolet). Il y
riignait un gouwit de fer rongu d ‘humiditii, de froid, et de
graisses rances (S. Germain).

Bim3navaroun, mo B 0€30CO00BHX KOHCTPYKIIISX
BXKHMBAIOTHCSl TEPEBAKHO HENEpeXimHi JiecioBa, TOOTO
JIecioBa, SIKi He 371aTHI BBOJUTH MIPSIMUAHN JIOJATOK, Tpeba
3a3HAYUTHU TIPH IIOMY, L0 y3YC JIOMYCKaE TMOSABY 1 Iepe-
X1THUX JIIECHIB y TAKUX KOHCTpyKLisiX. Hanpukman:

1l fument des gens dans la salle (M. Bonte).

ByxuBaHHS cy0’e€KTa B MOCTIO3MIIT, @ TAKOX BUKOPH-
craHHs 0e30C000BMX KOHCTPYKIIIH TaM, JIe MOKHAa BHKO-
pHCTOBYBaTH 0COOOBI KOHCTPYKIIii, MOXE MOSICHUTH TEH-
JICHIi0 (PpaHITy3pK0i MOBU JI0 HEBXHMBAHHS IIiMETa Y
nocTrio3unii. Bukopucranns 6e30c000BHX KOHCTPYKITiH
JTO3BOJISIE PO3MICTUTH Ha TEPIIOMY MiCIli CEMaHTHYHO
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MOPOXKHIN 3aliMEHHUK, a pealbHUH BHKOHABeNb Iil 3a-
HMaTuMe moctnosumiro. OTxe, y il KOHCTPYKIIi Jtie-
CIIOBO CTOITh IEpes eKCILTIUTHUM IMiJIMETOM, Xo4a B
peUcHHI 30epiraeThes MpsMUN OPsSAOK cmiB. s Bumi-
JICHHSI €JIEMEHTIB BUCIIOBJIECHHs (hpaHIly3pbKa MOBa BJa-
€THCS IO 3MIHM CUHTaKCMYHHUX (DYHKIiH cItiB, 30epiraro-
YH IIPU LBOMY NIPAMU opsnok ciiB. Lleit gakrop € my-
e BOXJIMBUM JUTsE (PPaHIly3bKOTO PEUCHHS, SIKE XapaKTe-
PHU3YETBCS CTAIMM MOPSIKOM ciiB. TyT migMer 3Haxo-
JIITHCSI TIEPEBAKHO TIEPE MPHUCYAKOM, KOXKEH WIEH pe-
YEeHHSI Ma€ CBOE BH3HAUYEHE Micre. YIeH! CHHTaKCHYHOL
TPYIH, SIK TIPAaBUIIO, HE PO3’€THYIOTHCS, TOOTO CIIiyIOTh
OJIMH 3a OHHUM, HE JIOITYCKAIOYH ITOSIBM MK HUMHU Oy/Ib-
SIKOTO CJIOBA, 10 HE BITHOCUTHCS JI0 JAHOI CHHTAKCHYHOT
rpyny. 3MiHA HOPMaTUBHOTO TOPSIIKY CIIIB MOXYTh Oy-
TH TIOB’s13aH1 TAKOX 31 CTHIJIICTUKOIO — Oa)kKaHHSM Haro-
JIOCUTH Ha SIKOMYCh €JIEMEHTI, HaJaTH oMy perbepHOC-
Ti. Y pO3NOBiJHOMY (paHIly3bKOMY PEUeHHI SBHUIIE TTOC-
TIO3MINI MiAMeTa, a IHIIAMH CJIOBaMH, WOTO IHBEpCis,
MOJJIMBA TINBKH B OKPEMHX BHIAJIKaX. Y BCIX 1HIIMX
BUIIAJIKAX 1HBEPCis K BXKUBAHHS IiMETa y MOCTIIO3UIIIT
MOYKE BUKOPHCTOBYBATHCS SIK 3aci® Horo cMmcioBoro
BuaineHHs. Crani 3aK0OHM (YHKIIOHYBaHHsI (paHIly3bKO1
MOBHU HE JJO3BOJISIIOTH BUILHOTO MEPEMIIIEHHS CTPYKTYp-
HHUX KOMIIOHEHTIB peueHHs. JloOTpUMyBaHHS TakKUX HOPM
Y PEUEHHSX 3 MICEBI0CY0’€KTaMU CTa€E MOXKIIMBUM 3aBJIsI-
KM BXHWBAaHHIO HEWTpaIbHOTO 3aliMEeHHHUKA il B sSKOCTI
TpaMaTHYHOTO MiAMETa, SKHH BXKUBAE€THCS Y TPETIO3HILI.

Otxe, BXHUBaHHA 0€30C000BHX KOHCTPYKIIH 3aMiCTh
0COOOBUX MOXE PO3TIIAAATUCH SK 3aCi0 JIOTIYHOTO BH/II-
neHHs. 3 GOpPMaIBHOI TOUKH 30Dy, SIK YXKE 3a3Ha4aIocs,
Taki 06e30c000Bi KOHCTPYKIIii BiJOBiAAIOTh 3arajibHil
CTPYKTYpHi (opmyii moOynoBr (paHIy3bKOTO pEUeH-
Hs1. He Bmaroumch 10 iHBEpCii, CTa€ MOXKITMBUM BUILITUTH,
TOOTO TMOCTABUTH HA OCTAHHE MiCIle WIEH PeueHHs, IKUil
O3Ha4ae cyOCTaHIIif0, 3 SKOIO CIIBBIAHOCUTHCS Jisl, TIPH
IbOMY Taka 3MiHa CHHTaKCHYHHX POJIEH HE CTOCYETHCS
CEeMaHTHUYHOTO IUIaHy, OCKUIBKH Cy0’€KTOM Yy peueHHi
3aJIMIIAETHCS. TOW CaMHii KOMIIOHEHT, SIKUH 3HaXOANUTHCS
Y CHJIBbHIN IHTOHAITIHIA TO3HITII.

IIle ogaUM criocoOOM pO3MIIIEHHS CY0’€KTa Y KiHIle-
Bil HAroJIOLIEHIH MO3uIII € JieTe3a, TOOTO 3aMiHa aKTHB-
HOTO CTaHy MAacWBHUM. TyT cHOCTepiraeMo 3MiHy Cy-
0’€KTHO-00’€KTHHUX BIJHOIICHB Y CTPYKTYpPi PEUEHHS, JIe
B MHO3UIII IiMeTa BXKHUBAETHLCA 00’ €KT, HAJ SKUM BHKO-
HYETBCS [Iis, a peaJbHUN BUKOHABEIb il CIIiIye 3a Jie-
CIIOBOM 1 BUKOHYE CHHTAaKCHUYHY POJIb ponarka. Hampu-
knan: Pierre a achetu ces fleurs. — Ces fleurs sont
achetiies pas Pierre. Y 1IbOMy BHIIQIKy TaK CaMo SIK Y
1ceBa00e30C000BUX KOHCTPYKIISIX CYyO’€KT BUHOCHUTHCS
y KiHIIEBY TIO3UIIi0, ajie TP IIbOMY 3MIHIOE CBIl CHHTa-
KCUYHUI CTaTyC y peUeHHi.

[Ipore BUHECEHHS MigMETa Y MOCTIIO3UIIII0 CTOCOBHO
NIECIIOBA MOXJIMBE TaK0oX 1 0e3 3MIHM CHUHTaKCHYHOL
¢yHkuii cyd’ekra. ToOTo cy0’eKT 30epirarmme CHHTAaK-
CHYHY pOJIb MiJIMETA, aje 3HaXOJUTUMEThCS Y ITOCTIIO3H-
mii. Tyt #WaeTbes Hpo sBUINE, TaK OW MOBUTH, IHBEpCil
nigmera (K. ®ym, P. Jle binya, E. ne Ynemann). Cyuac-
Ha Qpaniy3pka gocnigaunsg K. @ym tBepanTh, mo 3a-
3BHYAH, SKIO MiJMET He 3aiiMac CBOE KaHOHIUHE Miclle,
nependadeHe mpaBmiIaMy (hpaHIy3pKoi MOBH, TOOTO 3Ha-
XOIUTHCS HE 37iBa BiJf MIPHUCYAKA, a CIpaBa, TPAIUIIIHO
TOBOPATH TPO iHBEPCIIO MiaMeTa, MO HIOMTO O3HAYaE,
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IO MigMeT OyJI0 MEepeMilleHO 3 HOTo 3BUYHOIO MICI.
K. ®ym 3a3Havae, 1110 y TaKUX BUMAIKaX Kpalie TOBOPH-
TH TIPO TOCTIO3HINIO TiIMETa, OCKIIBKU BBaXKae, M0 y
CTPYKTYpax, Jie MiJIMET 3HaXOJUThCS CIIpaBa BiJ Ji€Cio-
Ba, HE iieThes Tpo TpancdopmManii'’. TocTnosumis posr-
JAIAETHCS K eM(aTHUHUH CcrIociO BUIIIIICHHS Cy0’ €KTa.

3BUYAiHO, MU HE BBaXXKAEMO eM(ATUYHO HArOJIOIIC-
HMM HiJMET Yy TUX KOHCTPYKLifiX, A€ Horo iHBepcis €
BUIIPABIaHOI0 TPaMAaTHYHIMH HOPMaMH MOBH, a caMe y
MUTAJBHUX PEUCHHSX, a TAKOXK Y NEIKUX BUITAIKaX iHBe-
pcii B po3noBigHOMy pedeHHi. Hac mikaBasaTh Ti BUIIagKu
BXXWBAHHS JIEKCHYHOTO TIiJMeTa y IOCTHO3UIII HI0A0
JiecioBa, sKi HE OKPECNeHI TpaMaTWYHUMH HOpMaMy
(hpanysspkoi moBu. Hampukian:

Soudain, au bout du quai, apparurent deux policiers
(B. Peskine).

ToBopstum 1po iHBEPTOBaHY MO3MUIIIIO MiMETa, TTOTpi-
OHO HarajgaTH, IO Take BXXUBAHHS € XapaKTEpPHUM IS
MUCbMOBO-KHIKHOTO CTHIIIO MOBH, TOJl SK PO3MOBHa
MOBa, SIK BiJIOMO, Ma€ TEHJICHIII0 HE BUKOPHCTOBYBATH
IHBEpCiIO HaBITh y THX BHIIQJIKaX, JIe 1HBEPCIsl rpamarH-
KaJi3yBajach, TOOTO BOHA € HEOOXIJHOIO BIAIIOBITHO 110
HOPM MOBHU. Benmke pO3MOBCIO/KEHHSI 1HBEPTOBaHHX
KOHCTPYKIIi y Cy4acHHX XYAOXKHIX TEKCTaX (ppaHIly3b-
KO1 MOBH BifMidaeThcsi OararbMa gocmigaukamu (P. Jle
Binya, E. ne Yapmann).

Bumanky BUHECEHHS /i€ciioBa Ha MOYaTOK PEYCHHS,
TOOTO BHUIAJKU Tak 3BaHOi abCONIOTHOI iHBepcii, € BH-
MIpaBJaHUMU, KOJIM iIMEHHA TPpyIIa MiMeTa € JIy>Ke ITOIIH-
peHoro 1 Ayt 30epeKeHHsT PUTMIKO-IHTOHAIIMHOI PiBHO-
Bard B PEUYCHHI JI€CIOBO BHHOCHTHCS Yy MPEHO3UILIIO.
[Ipore 3ycTpivaroThCs BUMAIKKA aOCONIOTHOI 1HBEPCIi,
KOJIM TpyIla MiJMeTa i Tpyna Npucyaka He € PO3MOBCIO-
JoKeHUMHU. TyT TIpHCYINOK 3/1e0iibIIOro BUPAKAETHCS
HeTepexXiJTHAMU J1€CIIOBaMU, [0 03HAYAIOTh PYX, 3MiHY,
3HUKHEHHS, SIK, HampuKIal, venir, arriver, passer,
paraotre, entrer, suivre Ta X CHHOHIMaMmHu y TIPOCTid
4acoBiil opMi, HalfyacTime y mpocToMy MHHYJIOMY Ya-
ci, Ik ocHOBHOMY wyaci omogizi''. Hanpukias:

Passent des voitures, qu’il n’a jamais vues, en nom-
bre incalculable, dans un ballet fluide et rugli
(Ph.Claudel). Et naissent les peintres, les scupteurs, les
graveurs et les ciseleurs (A. de Saint-Exupéry).

Taki pedeHHS MOXKYTb BXKHBATUCS TOMi, KOIH Iis
(mosiBa, 3HUKHEHHS, PyX) BHSBISIETHCS y TIEBHIH Mipi
HEOUiKyBaHOIO, SKIO0 BOHA HE BUKJIMKaHA HEOOXiIHICTIO
y manii cutyarnii. ToMy MOXXHa BBaXaTH, IIO IIiAMET,
SKUH Ha3WBae 0coly, TOMaJaloyy IiJ] KiHIeBUI Harosioc,
CTae€ JIOTIYHO 1 B IIEBHIHN Mipi eMOIIIITHO BHIIICHUM.

[pore y HayKoBiii JliTepaTypi BUHECEHHS JI€CIOBA Y
MOYATKOBY TO3UINIO PO3IIIAJAETHCS PI3HUMH HAYKOBIISI-
Mu no-pizHomy. Tak, XK. i P. Jlebigya BBaxkaroTh, 10
gyepe3 HEMOXIUBICTh BUAUTUTH JIE€CIOBO-IIPUCYIOK 32
JIOTIOMOTOI0 BHJIUTBHUX 3BOPOTIB, PENIPU3H UM aHTHIIUTIA-
i1, MPENO3HUILis JI€CIIOBA Ma€ 3aIIOBHUTH 1[I0 ITPOTAITUHY.
[Npero3uwisi miecioBa, Ha TyMKY BYEHHX, BUKJIMKaHA
HEOOXITHICTIO MiJKPECIUTH 3 CaMOro MoYarKy ik, PyX,
HACTaHHS HOBOTO CTaHy, HOSBY, PUXiJ KOrOCh TOMIO .

3 iHmoro OOKy, psiJi HAYKOBIIB BBaXKAaIOTh, 11O Ji€-
CJIOBO Y TaKHMX MO3HUIISIX Ma€ MMOCIa0JICHY CEMaHTHKY 1 €
TUTBKH CBOTO POJY NMPE3EHTATUBOM UM YACOBOIO BKa3iB-
KOI0'>, TOJi SIK TIEHTp TSUKIHHS BChOTO PEUEHHS MEPEHO-
CUTBCS Ha MIIMET, SKUH CTOITh IiJl HATOJIOCOM Yy KiHII
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peucHHsI. [HBepTOBaHUH MiIMET y CHJIBHIM IHTOHAIIHHIH
MO3HIiT 0COOJIMBO BUAUIAETHCS CBOIM 3HAUSHHSIM Yy TIODi-
BHAHHI 3i «cTepTHM» mpHcyakoMm''. B cBoro uepry, mMu
JIOJTy4a€EMOCh JI0 JTyMOK MOBO3HABIIiB, SIKi PO3IIISIAIOThH
BUTIAJKK a0COJIFOTHOI 1HBEPCil SIK OJUH i3 3acO0iB BHUII-
JICHHSl 1 HaroJIOIIEHHsS ITiMEeTa, OCKUIBKH KepyeMocs
TUM (aKTOM, IO KiHIIEBE IOJIOKEHHS CIIOBAa Y PEYCHHI
YM y CHHTarMi € CHJIBHIIIUM Y iHTOHAIIHOMY IUIaHi,
BOHO CIIPHSE€ JIOTIKO-IHTOHAIHHOMY BHIUICHHIO WICHIB
peueHns. ToMmy KiHIleBa MO3MINS IMiaMeTa poOUTH HOTO
HaroJIOIEHUM 1 EKCIIPECHBHO BHIUICHHWM, IO, B CBOIO
4yepry, MOCHIIIOE aHTPOIIONEHTPUYHICTh (PAHITYy3bKOTO
peyeHHsI.

Posrsimaroun TUTaHHS —pO3TAlIyBaHHS Cy0’eKTa-
MiMEeTa CTOCOBHO [I€CTIOBA-TIPUCY/KA, BYCHI 30cCepe-
JUKYIOTh OCHOBHY yBary Ha Horo mpero3umii abo >k Ha
MOCTIO3MMIi. AJle HE MEHII IKaBUMHU Ul PO3IILILY €
BUIAJK! AUCTaHTHOTO PO3TAIlyBaHHS Cy0 €KTa i Ipenu-
KaTa, KOJHM MK HUMH 3HaXOJSThCSl IEBHI MOBHI OJIMHU-
11, 10 CIIpUYHHSIE iX po3puB. Ha muckMi, SKIo BiAmTOB-
XYBaTHCh BiJl 3HaKiB IMyHKTYyallii, JOCUTH JIETKO BiJIIyKa-
TH TaK 3BaHI BiJUIalieHi Cy0’€KTH, OCKUIbKH, €JICMCHTH,
SIKi 3HAXOSIThCSA MIXK MIZIMETOM 1 TIPUCYAKOM, BiJJOKPEM-
JIIOIOTHCS PI3HUMH THIOTPaQiuHUME 3HAKAMH, TaKHMH
sSIK KOMa, Ty’KKH, Tupe. Hanpuknan:

Lui, cependant, ne cessait de penser au tableau restii
dans la voiture (A. de Saint-Exupéry). Le pilote, occupii
a quelque mistirieux besogne, ne daigna pas ripondre
(H.Troyat).

B ycHOMy MOBJEHHI, SIKE € CIIOHTaHHUM, XapakTep
BCTaBHHUX €JIEMEHTIB Ourbn pizHOMaHITHHH. TyT Mo-
JKYTh B)XKMBATHCh BCTAaBHI €IEMEHTH, SIKi CTUPAIOTHCS B
MUCEMHOMY MOBIJICHHI. TakUMH eJIeMEHTaMH MOXYTh
OyTH OIHOCKIJIAIOBI CIIOBA 3 JOCHThH HESICHUM CEMaHTH4-
HUM 3HAUYCHHSM, SIKi YacTO 3TrPYyHNOBYIOTHCS HAYKOBLSIMHU
i €TUKETKOI0 «uacmkuy. CIOIH 3apaxoByeMO Taki yac-
TKH, K donc, hein, bon To110, AKi, HE3BAXKAIOYH HA IX
pi3HY QYHKIIOHAJIBHY peali3allilo, MOXYTh B)KHBATHCS
MiX migMeroM 1 npucyakom. Hanpukian:

1l peut arriver que les gens hein viennent en retard.
Marie donc leur a proposii son aide (H. Troyat).

YacroTa BXKMBaHHS TaKUX YaCTOK 3AJISKHUThH BiJl MOB-
s, BiJ HOro CTUJIIO MOBJICHHS. BiKHMBaHHS 4acTOK B iH-
TEpHO3UII] MiMeTa Ta MPUCY/Ka € OJHIEI0 3 XapakKTep-
HUX 03HaK PO3MOBHOI MOBH, sKiii, Ha mymky I1. Karmo',
MpUTaMaHHUH 0coOnMBHIT 3acid po3pUBY 3B SI3KYy MiX
migMeToM 1 TmpHcyakoM. 3 TOYKH 30py
M.XK. ®eprannes'®, OCHOBHMM TIPUHIUIIOM BKHBAaHHS
TaKWAX 9acTOK € opraHizamis iHdopmarii MmoBmsMu. Ha ii
JYMKY, Il 9aCTK{ HE TOBHHHI PO3MIISIATHCH SIK 3aCO0H
3allOBHEHHS Tay3W, a K €JIEMEHTH, SKi CIyTyloTb Ui
eKCIUTIUTHOTO BIAMEXYBaHHS TeMH. BiKMBaHHS IMX
€JIEMEHTIB 3yCTPiYaeThCsl 1 B MUCEMOBOMY PETicTpi MOBH,
SIKMH HEP1IKO HAMaraeThCs 3IMITyBaTH yCHE MOBJICHHSI.

OKpiM YacTOK, MK Hi]METOM 1 TIPUCYJKOM MOXYTh
Y)KMBATUCh TaKOX Pi3HI NPUCIIBHUKY SIK forcitment, au
fond, aussi, finalement, justement, d’ailleurs, heureuse-
ment, naturellement, par contre, au contraire, pourtant,
cependant, en tout cas. Hanpukina:

Son cousin, justement, iitait controleur des wagons-
lits (P. Modiano). Lui, cependant, vivait sous la lumiure
de son idiie fixe (A. Lagalisse). Ses carnets, en tout cas,
constituent eux aussi une sorte de chronique de cette
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puriode difficile (Ph. Claudel).

Li npucHiBHUKY HE MAIOTh CEMAaHTUYHOTO 3B’SI3KY Hi
3 I1IMETOM, aHi 3 PUCYIKOM 1 He € iHPOPMATHBHO BaXK-
masumu. I'. Hoske'” BBakae, MmO y Takmx pedyeHHsX
HaeTbest po (OKYCyBaHHSI yBaru Ha MiIMETi, SIKUH Oy-
JIy9y TEMaTU4YHUM €JIEMEHTOM, € TIEBHIUM YHHOM BUJIijIe-
HuM. Take BuniieHHs migMera I'. Homke mokasye, po3r-
nsaroun eeKT, SIKUil CIPUYMHIOE BCTaBKa Ha 1HTOHA-
uiiiny kpuBy. HeliTpanbHO piBHa IHTOHAILISI HA TIPUCIIB-
HUKOBI JIOTIOMAara€ yJIOBUTH IHTOHAIliifHE HAroJOIICHHS
Ha migMeTi. ToOTo 3aBAsSKY BXKUBAHHIO MTPHUCTIBHIKA MiX
MiIMETOM 1 TIPHUCYIKOM, MiAMET CTae OifbIl BHIiJIE-
Hum'®

BcraBHUME MOXYTh OYTH €I€MEHTH, SIKi BUKOPHCTO-
BYIOTHCS MOBIISIMH JJIsl KOMEHTYBaHHS TOTO, PO IO
BOHH BEIYTh MOBY, MO0 TOSCHUTH CBili KOMYHIKATHB-
Huii Hamip. Tyt Haperbes mpo BcraBku, siki XK. Otbe-
Peio inentndikye sk «boucles du dire»'. Ileit Tum
KOHCTPYKIIN 3yCTPIYa€THCS MEPEBAKHO B YCHOMY MOB-
JeHH] 1 (QYHKIIOHYe TaKk camo, SIK 1 BCTaBHI CJIOBa YU
pedeHHs. BcraBHa KOHCTpYKILisl, IKa BBOJUTHCS B PEUCH-
HSl, HE € 3 HUM CHHTaKCHYHO I1OB’53aHOI0, HE3BAKAIOUU
Ha OMaHJIMBHI XapakKTep CIiB, 3aBISIKH SIKMM Ll CHHTAr-
Ma BBOJUTHCS (parce que, comme). Hanpukna:

Mais les institutrices, comme on disait a I’tipoque,
parlaient quand mxme le fransais (H. Troyat).

VY ceMaHTHYHOMY IUIaHI Il BCTaBKH BBOAATH 1H(OP-
MaIlito, siKa € BiipBaHOIO BiJ 3MiCTOBOI iH(popMaIlii pe-
YeHHSI.

VY HaBeneHNX NMPUKJIaax BCTaBHI €IEMEHTH, a caMe —
JIICKYPCHI YacTKH, OKpeMi INPHCIIBHUKH, a TaKOX TaK
3BaHl BCTaBKM-KOMEHTApi HE MAaIOTh >KOJAHUX CEMaHTH4-
HUX 3B’S3KIB Hi 3 HiMETOM, Hi 3 npucyakoM. IIpore iH-
KOJIM Y BCTaBHUX KOHCTPYKIIISIX € €JIeMEHTH, 110 CeMaH-
TUYHO TTOB’sI3aHi a00 3 miAMeTOM, ab0 3 MPUCYIKOM.

Jlo KOHCTPYKIIiHi, SKi MarOTh 3B’S30K 3 JIECIOBOM,
Tpeba BiHECTH HacamIepe] BKMBaHHS OOCTaBUH MiCIls
1 4acy, sIKi BHOCSITh YTOYHEHHSI 4YaCOBOT'O 1 IPOCTOPOBOTO
posramryBanHs cy0’exra. Hanpuknan:

Chaque camarade, ainsi, par un matin semblable,
avait senti en lui mxkme (...) naotre le responsable du
Courrier d 'Espagne et d’Afrique (A. de Saint-Exupéry).
Ainsi, lorsque Mermoz, pour la premiure fois, franchit
I’Atlantique Sud en hydravion, il aborda (...) la riigion
du Pot-au-Noir (A. de Saint-Exupéry).

V SKOCTI BCTaBHHUX €JIEMEHTIB, SIKi MalOTh 3B’SI30K 3
ITiIMETOM, MOXYTh BKUBAaTHCh O3HaUeHHs. Hampukian:

La voiture, mal garite, portait un avis de contrave-
ntion sur les pare-brise (H.Troyat). Son avertisseur,
Sfatiguii, lanzait dans ’air un appel enrouii comparable
au cri du coq en fin de journiie (H. Troyat).

Li BcTaBKM MarOTh CEMaHTUYHUI 3B’530K a00 3 Mia-
MeToM, ab0 3 MPHUCYIKOM i, BKUBAIOYHCh MK HHUMH,
BHOCSITH 3MiHH Y IHTOHAIIHY KPUBY PEYEHHSI.

Otxe, MUCTaHTHE pO3TAIlyBaHHs Cy0’€KTa i mpenu-
Kara € IIKaBUM 3 TOYKH 30pYy HAroJIOIICHHS CyO’ €KTa,
SIKUH, 3HAXOJYMCh Y MO3UIlIT TEMH, € BiJOKPEMJICHHM 1
HaroJIOIeHUM. [HIIMMU cJOBaMH, AWMCTAHIIIOBaHHS Cy-
0’exTa 100 MpeAUKaTa € OJJHUM i3 3ac00iB (oxycyBaH-
HSl yBaru Ha cy0 €KTi.

[lizcymoByr0UM 3ayBakuMo, IO CTalTi HOPMH MOOY-
IoBH (hpaHITy3bKOTO PEUYCHHS HE JO03BOJIAIOTH BLIBHOTO
po3TamryBaHHSI HOTO CTPYKTYPHHX €JIEMEHTIB, aje MOB-
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HUH y3yc BHPOOHMB OCOOJIMBI iHTOHANIHHO-CHHTAKCHYHI
3aco0H, sIKi JT03BOJISIIOTH MOTUQIKYBATH CTPYKTYpY pe-
YEeHHsI, He TOPYLIYIOYM I'paMaTHYHUX HOPM HOTO MOOY-
noBu. IX mupoke 3acToCyBaHHS y MOBHiH MpakTUI €
OJTHIEIO 13 THITOJIOTIYHUX O3HAK (PpaHIy3bKOT MOBH.

3Baxaroun Ha OOMEKCHHU OOCAT IMPOIOHOBAHOTO
JIOCITIJPKEHHSI, MU 3aJIMIITAIIN 11032 YBaroro Npe3eHTaTUB-
Hi, BUJUIbHI Ta CErMEHTYIOYM KOHCTPYKIII, siKi noOpe
BUBYEHI Ha Marepiaii (HpaHIy3pKoi MOBH. 3rajilaHi KOHC-
TPYKIii, Ki, Ha HAIly IyMKY, € TaKOX 3ac00aMH CMHC-
JIOBOTO BUAIJICHHS Cy0’€KTa 3acIyroBYIOTh Ha OKPEMHH
JIETATbHAN O3] Y OJATBIINX HAYKOBUX PO3BiJIKaX.

PesynpTaTy mMpoBeIEeHOTO TOCHTIKEHHSI MOXKYTh OY-
TH BHKOPHUCTaHI Ta JOMMOBHEHI B IEPCIIEKTUBI TSI OLIBII
ITUPOKOTO BHUBYCHHS Cy0 €KTHOCTI (PpaHIy3bKOTO pe-
YeHHS! Ha MOP(]OJIOTIYHOMY Ta JIEKCHYHOMY PiBHI, a Ta-
KOXX JUIsl TIOPIBHSUIBHOTO Ta 3ICTaBHOTO BHBUEHHS CY-
0’€KTHOCTI y Pi3HHX MOBaX.

References:

! Grammatika russkogo yazyka: Sintaksis. — M: Izdatelstvo
AN SSSR, 1954. - T.2. - Ch. 1. - 702 s.

2 Kordi E. E. Bezlichnyye konstruktsii v sovremennom
frantsuzkom yazyke / E.E.Kordi // Voprosy Yazyloznaniya.
—1994. — Ne3. — S. 115-128.

3 Grevisse M. Le Bon usage. Grammaire frangaise avec des
remarques sur la langue frangaise d’aujourd’hui / M. Gre-
visse. — P. : Hatier, 1964. — 1194 p.

*Wagner R. L., Pinchon J. Grammaire du francais classique
et moderne / R.L.Wagner, J.Pinchon. — P. : Hachette, 1962.
— 640 p.

> Dubois J., Lagane R.. La nouvelle grammaire du frangais /
J.Dubois, R.Lagane. — P. : Larousse, 1973. — 266 p.

® Weinrich H. Grammaire textuelle du francais /
H.Weinrich // P. : Alliance frangaise, Didier/Hatier, 1989. —
671 p.

" Nikitina T. Tipologiya bezlichnykh konstruktsiy s imen-
nym komponentom vo frantsuzkom yazyke / T.Nikitina //
Grammaticheskoye znacheniye i kontekst: Mezhvuzovskiu
sbornik nauchnykh trudov. — Ivanovo, 1980. — S. 120-129.
$Ibid. — S. 120-129.

? Maingueneau D. Syntaxe du frangais / D. Maingueneau. —
P. : Hachette, 1999. — 159 p.

10 Fuchs C. La problématique générale de la place du sujet /
C. Fuchs // La place du sujet en francais contemporain. —
Louvain la neuve : Duculot, 1997. — P. 7-11.

' Gardes Tamine J. La place du sujet en francais / J. Gardes
Tamine // Le sujet : Actes du colloque Le sujet organisé a
I’Université de Provence les 27 et 28 septembre 2001. — P. :
Ophrys, 2003. —P. 51-62.

2 Le Bidois G. et R. Syntaxe du frangais moderne / G. et R.
Le Bidois. — P. : Edition Auguste Picard, 1968. — T.2. — 794

3 Boer C. de. Essai de syntaxe francaise moderne / C. de
Boer. — P. : Noord-hoff, 1922. — 454 p.

4 Godin H.J.G. Ressources stylistiques du francais contem-
porain / H.J.G.Godin. — Oxford. : B.Blackwell, 1964. — 223

15 Cappeau P. Sujets éloignés. Esquisse d’une caractérisation
des sujets lexicaux séparés de leur verbe / P.Cappeau // Re-
cherches sur le frangais parlé. — Aix-en-Provence : Univers-
it¢ de Provence. — 1999. — Nel5. — P. 199-231.

' Fernandez M.J. Les particules énonciatives / M.J. Fernan-
dez. —P. : PUF, 1994. — 269 p.

AIICHIM. — 2016. — Ne 4 (12)

7 Nelke H. Le regard du locuteur / H. Nolke. Pour une li-
nguistique des traces énonciatives. — P. : Kimé, 1993. — 218

p.

13 Ibid. — 218 p.

19 Authier-Revuz J. Ces mots qui ne vont pas de soi. Boucles
réflexives et non-coincidence du dire / J. Authier-Revuz. —
P. : Larousse, 1995. — 869 p.

Kutasevych H. Intonation-syntactical means of expres-
sion of the french sentence subjectness. This study is focus
on the multilateral investigation of the subject as the main con-
stituent of the French sentence and the research of intonation-
syntactical means of expressing subjectness in the French sen-
tence. The fundamental concept of the study is that the French
sentence is characterized by a wide subjectness realized
through the category of subject and other subject-oriented con-
stituents of the sentence.

The category of subject plays an important role in the struc-
tural semantic organization of the sentence in French, as the
person-subject is frequently the core of the situation. The per-
son-subject functions as the speaker, observer, agent or patient
explicitly expressed by the subject of the sentence while im-
plicitly expressed by its components — morphological, lexical
and intonation-syntactical creating the functional semantic
category of subjectness of the French sentence.

As it is well known, the first element in a simple French
sentence presents its semantic constituent that in terms of syn-
tactic organization takes a position of the subject. In case of the
violation of structural and semantic sentence organization the
phenomenon of empathization is observed. This is manifested
through the particular intonation connected to the logical stress
movement in relation to expression, and is changed according
to the situation with reference to the content.

In French the presence of intonation and syntax means is
explained by the intention to find the expressive instrument
when in order to allocate certain element of the sentence the
syntactic reorganization is applied. It means the use of the
pseudo impersonal structures, the replacement of active voice
forms by passive voice forms, the inversion of the subject and
distant location of subject and predicate.

French language has the wide range of intonation-
syntactical means that help to intensify the subject. In the term
of expression these means concern the intonation design of the
sentence, and in some cases — the changes of syntactical func-
tions of the words. In the plan of the sense it is displayed in the
change of their correlation with the situation.

Key words: sentence, subject, sybjectness, intonation-
syntactical means.

Kymacesuu I'anuna — xanouoam ¢ginonociynux Hayk, ooyenm
Kagheopu pomancvkoi ghinonoeii ma nepexnady Yepmiseyvkozo
Hayionanero2o yHieepcumemy imeni FOpis Dedvkosuya. Kono
HAYKOBUX IHMEPeCiQ: (DYHKYIOHANbHI O0CTIONCEHHT MOBU, MeOpis
KOMYHIKayii, KOCHIMUBHA JIH2GICMUKA, JIi H2BICIMUKA MEKCMY .

Kutasevych Halyna — PhD, Associate Professor of department
or Romance Philology and Translatione of Yuriy Fed kovych
Chernivtsi  National University. Research interests: functional
studies of the language, communication theory, cognitive linguis-
tics, text linguistics.

Received: 09-11- 2016
Advance Access Published: December 2016

© Kutasevych H., 2016



